
DISTRICT 67 NOMINATIONS 
 
If you would like to be nominated for office or if you want to enter a person's name for nomination, please complete the form below and mail 
to Dick Fu, the Chairman of Nominating Committee, by March 15, 2007.  See Nominating form for District Governor's address and phone 
number.  You may submit more than one person's name (including your own) for each position.  The deadline for submitting this form is (date).  
The Nominating Committee will consider all candidates received by the deadline.  To be nominated or elected, a person must be a member in 
good standing, meet the qualifications of the office, must consent to being nominated, and must sign an Officer Agreement and Release 
Statement. 
假如你想要被提名, 或是推薦某位合格會友被提名, 請填妥以下表格, 於 2007 年 3 月 15 日以前, 郵寄給提名委員會主席傅憲成會友。o
你可以推薦 1 名以上的會友, 當然也可以推薦你自已, 提名委員會將會慎重審查所有的候選人, 被提名的會友, 必須具有效的會藉, 並且

也符會職務的資格要求, 而且必須填寫附件的同意書。  

 District Officer Nominating Form 
 
I wish to have the Nominating Committee consider the following person for the office of: 
 
□  District Governor 地區總會長  
 
□  Lt. Governor Education & Training 教育副總會長 
 
□  Lt. Governor Marketing   推廣副總會長 
 
□  Division Governor, Division  _________________ 分部總監 
 
Name         ____________

 

被

 
Address      ____________地
 
City            ___________
 
Country      ____________
 
Telephone (H) _________
 
FAX _________________

住

傳

 
Home Club Name ______被

 
List the Club and District o
qualifications for office an
assisting the Nominating C
 
 
_____________________
 
 
_____________________
 
 
Submitted by:  _________推
 
Mail to:  Dick Fu 傅憲成 
Chairman of Nominating C
地址:807 高雄市三民區鼎

514-1, 10F-2, Ding Chiang
 

_

_

_城
提名人之中、英文姓名
_________________________________________

_________________________________________ 

____________________________________

_________________________________________ 

_________________________________________

______     e-mail: _________

 

__________ _______

_________________________________________

ffices in which this person has served and the dates
d fitness to serve.  Please attach any other informati
ommittee.列出曾經擔任分會及地區總會幹部資料

___________

___________

_________________________________________

ommittee 2007 提名委員會主席 
強街 514-1 號 10 樓之 2 
 Street, San Min District, Kaohsiung 

Deadline for submitting this form is

______________________________

______________________________

_____ 
請勾選推薦之職務
____ 

____ 

____ 

____ 

____  

_____

_____

 of se
on ab

。 

____

____

____ 

 Mar
請勾選演講員級別
   □ CTM    □ ATM    □ DTM 
址
 State/Prov.    ___ ________ _______
市
    Postal Code ___

    

   (B) ___________

________________

__ Club No. ___

rvice.  Describe this
out this candidate th

________________

________________

ch 15, 2007 

_
郵遞區號
 _____ _________
中華民國
 
家電話
 行動電話
台灣省
__________ ____
真號碼
 電子信箱
 _______________           
提名人母會之中、英文會名
 分會編號
 _____ __________

 Toastmaster's 
at may be helpful in 
被提名人在演講會的服務經歷
 ________________ 

________________ 
薦人之中、英文姓名並親筆簽名
被提名人在演講會的服務經歷



 

ATTENTION DISTRICT OFFICER CANDIDATES: 
 
As a condition for running for and/or holding office, all candidates for District office must sign the following 
Officer Agreement and Release Statement prior to being nominated or appointed: 
為表示參與競選的意願, 所有地區總會幹部候選人, 在被提名或任命前, 必須簽署以下同意書： 
 
 
Officer Agreement and Release Statement: 幹部同意書聲明 
 
Consistent with my desire to take personal responsibility for my conduct, individually and as an Officer of 
Toastmasters International and as a member of a Toastmasters Club, I agree to abide by the principles contained 
in “A Toastmaster’s Promise” and the governing documents and policies of Toastmasters International and my 
Club.  I will fully comply with my fiduciary duties to Toastmasters International under its governing documents 
and the law of the land.  I will refrain from any form of discrimination, harassment, derogatory, illegal, or 
unethical conduct, and I understand that if I engage in such conduct, I may be responsible to reimburse 
Toastmasters International, my Club or other Clubs, or other individuals involved with Toastmasters, for any 
damages, losses, or costs resulting from my conduct.  Understanding that Toastmasters programs are conducted 
by volunteers who cannot be effectively screened or supervised by Toastmasters International or its Clubs, I 
release and discharge Toastmasters International, its Clubs, governing bodies, and representatives from any 
liability for the intentional or negligent acts or omissions of any member or Officer of my Club or other Clubs, 
or any Officer of Toastmasters International. 
依個人、國際演講會幹部以及演講會會員的立場，我自願為我的行為負責任。我同意遵守 “演講會會員

承諾”所敘述的原則，以及國際演講會和我所屬分會之管理條例與政策。我將完全按照國際演講會以及

我所在地之管理條例與法律，來執行所被託付有關國際演講會之職責。我將避免做出任何形式之歧視、

騷擾、譭謗、不法、或不道德的行為，我瞭解一旦我介入上述這些行為，我可能須要為任何因這些行為

而造成的傷害、損失、或代價，對國際演講會、我所屬之分會及其他分會、或是其他與演講會有關的個

人做賠償。我瞭解演講會的活動是由志願者經營管理，國際演講會或其分會無法有效地篩選或監督這些

志願者。對於我所屬分會或其他分會之任何會員或幹部，或國際演講會任何幹部之疏忽性行為或是怠

慢，我放棄對國際演講會、其分會、執委會及代表之追訴權，並給予免責權。 
 

Signed: 
 

____________________________________________________________________  

Print Name: 
 

____________

Office: 
 

____________

Date: ____________

被提名人 親筆 簽名

被

被

 
Distribution: 

 
◘ Candidates

Marketing
Officer -- S
District Gov

 
◘ Candidates

Officers -- 
 
All signed forms shall be s
World Headquarters. 

 

提名人之中、英文姓名
________________________________________________________ District: __________7
推薦之職務名稱
________________________________________________________  
被推薦之年、月、日
________________________________________________________        

 for District Governor, Lt. Governor Education and Training, Lt. Govern
, Division Governors, and, if elected, Secretary, Treasurer, and Public Rel
igned copy to Nominating Committee Chairman.  Chairman will provide copie
ernor, along with the Nominating Committee Report. 

 for Area Governors (if appointed or elected) and all other appointed Dist
Signed copy to District Governor prior to taking office. 

ent to World Headquarters and kept as part of the District’s permanent records
6

or 
ations 
s to 

rict 

 at 


